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OCOB/IMBOCTI ®OPMYBAHHA
BTOPVHHOI MOBHOI OCOBUCTOCTI
(1a mpukIani iHO3eMHNX CTYIeHTiB-MeUKiB)

Y cmammi fidemucs npo deHomen 6MopuHHoi MOBHOT 0cobucmocmi ma iiozo
komnonenmu. OcMucneno okpemi acnexmu iHOUBI0YANTbHUX MOBHUX KAPMUH C6i-
my iHO3eMHUX CMYOeHMis, w0 BUBUAIOMb YKPATHCOKY MOBY 8 MeHAx 0C6imHboi
npoepamu «Meouvyuna» 6 Kuiecoxomy HayionanvHomy yrieepcumemi imeri Tapa-
ca Illesuernka. AxueHmosano yeazy Ha aHanisi NoHAMb MOBHOI i KOHUENMyanvHol
Kapmum cgimy, iHOusioyanvHoi mosHoi kapmunu ceimy. Mamepian 0ocnioneHHs
Y3AMO 3 ABMOPCLKO20 NPOeKmy YuHi6cvko20 ni0KOPNYcy yKpaiHcoKkozo mpanckpu-
608aH020 ycH020 MOB/IeHHS (8i0€0- Ma ay0io3anucu cyoeHmcbK020 MOBJIEHHT).

Knrouoei cnosa: ykpaitcvka mo6a AK iHO3eMHA, MOBHA KAPMUHA CBiMY, iH-
0u8idyanvHa Mo8HA KAPMUHA C8iMmy, 8MOPUHHA MOBHA 0COOUCMICMY, Y4HIBCOKULL
kopnyc, Kopnyc yxpaincvkozo mpanckpubo8amozo ycHo20 MO8IeHHS.

Plakhotnikova O. Formation Peculiarities of Second Linguistic Personality
(on the Example of Foreign Medical Students). The article deals with certain as-
pects of individual linguistic worldviews of foreign students who learn the Ukrainian
language as a part of the educational program “Medicine” in Taras Shevchenko Na-
tional University of Kyiv.

The topicality of the research is determined by the fact that Ukrainian speech
of foreign students has not been studied in detail yet; there is an urgent need to re-
search the peculiarities of language acquisition by foreign students who learn Ukrai-
nian. Audio and video recordings of read and spontaneous speech that are included
in The Learner Subcorpus of Ukrainian Transcribed Speech provide ample opportu-
nities for analysis of students’ linguistic worldviews; this data can be used for impro-
ving the methods of teaching Ukrainian as a foreign language.

The aim of the study is to find out the main features of linguistic worldviews
of foreign medical students.

The purposes of this article are: to reflect on the phenomenon of the second lin-
guistic personality and its components; to arrange and to summarize the theoretical
basis of linguistic worldview research considering the achievements of foreign and
Ukrainian scientists; to characterize certain aspects of linguistic worldviews of fo-
reign students studying at the medical faculty on the basis of audio and video speech
recordings’ analysis.

It was discovered that during intercultural communication native linguistic
worldviews of foreign students overlap the linguistic worldviews of the studied lan-
guage (i.e. the Ukrainian language). It was concluded that the features of individual
linguistic worldviews can be most clearly traced in the linguistic means of expression
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(mainly in nominative and grammatical means). Consequently, the use of audio and
video recordings from the above-mentioned Learner Subcorpus during study sessions
is very promising for the students’ linguistic training (in course of Ukrainian as a
foreign language).

Key words: Ukrainian as a foreign language, linguistic worldview, individual
linguistic worldview, second linguistic personality, learner subcorpus, Corpus of the
Transcribed Ukrainian Speech.

Bcryn

CporopHi B mpolleci BUK/IaJaHHA YKpaiHCbKOI MOBU fAK iHO3e€MHOI
B)X/IMBO MPUAIIATU OCOOMVBY yBary BUBUYEHHIO MOBHUX OCOOMCTOCTEN
crypeHTiB. IloHATTA “MOBHa 0COOMCTICTH” IMO3HA4Ya€ MOBLS SIK HOCIA
KY/IbTYPHO-MOBHYX IIIHHOCTEJ!, HabyTUX Y COLIOKY/IbTYPHOMY CepefOBM-
i pigHoi MoBu. Konu iigeTbcs npo MKKYIBTYpHY KOMYHIKalliio i fjianor
KY/IbTYP IIijJl 4ac B3a€MO/Iil HOCIIB PiSHMX KyJIbTYPHMX KOZiB Ha PiBHi CITi/I-
KyBaHHS, BUHIKA€ ITOTpeba 03HaunTH cy6’ekTa I1iei B3aemonii. Lleit komy-
HiKaTMBHO-IICUXOJIOTiYHNUII JEHOMEH Y Cy4YacCHOMY HayKOBOMY AMCKypCi
IPOIOHYIOTh BU3HAYATH AK “BTOPMHHY MOBHY 0cobucTicTh . besnepeuno,
JOCTiI>)KeHHsT BTOPMHHOI MOBHOI 0COOMCTOCTi KOMYHiKaHTa B Ipolieci
CIiNIKYBaHHi iHO36MHOI0 MOBOIO MOYKHA BBa)KaTl BUBYEHHAM BUABIB J10TO
inpuBigyanbHOI MOBHOI KapTiHu cBity (mani - MKC).

Bupuennio MKC npucBsdeHo mparni Takyux 3apyOiKHUX JIiHIBICTiB,
sx-ot: B. [ym6onbara (1985), 1. J1. Baiicrep6epa (2004) Tomo. B ykpain-
CbKOMY MOBO3HaBCTBI 11i acriekTn gocnifpkysam O. O. ITorebns (1989),
JI. A. JTucuaenko (2009), I. O. Tony6oBcbka (2010), I. M. 3apemcbka (2011),
A. f1. Cepepuunpka (2016), I. 1. Opay, A. 3. Mukonenko, M. I1. Tumko-
Berb (2019) Ta iHmIi. ACIIeKTHM BTOPMHHOI MOBHOI OCOOMCTOCTI PO3IIIs-
HyTO 30Kpema B mpanax H. M.Ileuko (2013), FO. M.JKurankinoi (2017)
iJI. B.Pubanxmu (2018).

AKTyanbHIiCTh IPO6/IEMATIKY CTATTi 3yMOB/IEHA TOTPEOOI0 IPYHTOB-
HOTO JOCTi/PKEHHS 0COONMMBOCTEN 3aCBOEHHS MOBY iHO3€MHVMU CTYZIEH-
TaMM, AKi BUBYAIOTh YKPaiHCbKY MOBY. AyJlio- Ta Bifle03allCy YUTAHOTO
VI CHOHTAaHHOT'O MOBJIEHHS, LIJO BXOJATD [0 Y YHiBCHKOTO IiIKOPIYCY YKpa-
THCBKOTO TPaHCKPMOOBAHOTO YCHOTO MOBJIEHHS, BiJKpPMBAIOTh IIVPOKi
MOX/MBOCTI i aHanisy MKC cTyzeHTiB i 3aCTOCYBaHHS LMX IAHUX L
MIOKpallleHHA METOAVKM BUK/IaZlaHH:A YKPAiHCbKOI MOBU SIK iIHO3€MHOI.

Mera 11i€i po3Bigku — 3’scyBatu ocobnusocTi ingusigyansanx MKC
iHO3eMHNX CTyIeHTiB-MeMKiB. 3aBaHHA CTATTi: 1) ocMUCINTI PeHOMEH
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BTOPVMHHOI MOBHOI 0COOMCTOCT] Ta Ii KOMIIOHEHTIB; 2) CUCTeMaTU3yBaTH
11 y3araabHUTY TeOpeTUYHI 3acagu focnimkeHHa MKC 3 ypaxysanHaM fo-
CSATHEHb 3apYODKHMX 1 YKPaiHChKMX YUeHNX; 3) CXapaKTepu3yBaTu OKpeMmi
acnekT MKC iHO3eMHMX CTY[ieHTiB Meu4HOro (aKy/nbTeTy Ha OCHOBI
aHaji3y ayjio- Ta Bif[e03aNNCiB MOBJIEHHA iIHO3€MHMX CTyHeHTiB. Mare-
pian mocmimKeHHA - Y4YHIBCbKUII MAKOPIYC YKpaiHCBKOTO TPaHCKpK6O-
BaHOTO YCHOTO MOBJIEHH:, CTBOpeHMII y MexXax Kopmycy ykpaiHcbKoro
TpaHckpuboBaHoro ycHoro moBneHHs (Plakhotnikova); e aynmiosammcu
MOBJIEHH: CTYZIeHTiB-iHO3eM1iB 1 Ta 2 KypciB ocBiTHBOI mporpamu «Me-
mpunyaa» HHIT «IHcTHTYT 6ionorii Ta Memmuyuam» KwuiBcbkoro Hario-
HaJIBHOTO yHiBepcutery iMeHi Tapaca IlleBueHka (3arajbHa TPUBATICTD
3anucis - 219 XBWINH 57 CeK., YNTaHe MOBJICHHA), a TAKOX (pparMeHTH
21 Bifeosamnucy sarajbHOW TpuBaIicTO 128 xBymH 50 ceK. MOBJIEHHA
cTygeHTiB 1 Kypcy ocBiTHBOI porpamu «MegunyHa» (CIIOHTaHHe Mifiro-
toBneHe moBineHHs:) (IlnaxorHikoBa, 2021: 168).

MeTtomu moCimKeHHA

[l po3B’A3aHHA IOCTaB/IeHNX Y POOOTi 3aBIaHb i JOCATHEHHSA OCHOB-
HOI MeTU JOC/I/I>KEHHA 3aCTOCOBAHO 3arajlbHOHAYKOBI Ta CIlelialbHi Me-
Togu. Ha OCHOBI OIIMCOBOTO METORY Ta METOZY y3arajgbHEHHS 3[ilICHEHO
OIJIA] CTaHY IpoO/IeMN Ta CIIOCTepeXXeHH: Haj PakTUYHIM MaTepiaoM.
MeTop BUOipKM BUKOPUCTAHO A/ fOOOPY PaKTUYHOTO MaTepiasy; MEeTOx
THIBICTMYHOIO CIOCTEPEKEHHA CIYTYBaB [yl BU3HAYEHHsA KOHTEKCTY-
aJIBHMX YMOB, Y AKIX BUKOPYMCTOBYIOTbCSI MOBHI 3aco6u BupakeHHs MKC
(HoMiHaTMBHI, rpamMaTuyHi, QYHKI[IOHAIBHI TOLIO). 3 BUKOPUCTAHHAM
AQHATUYHOTO METOAY IPOBENEHO aHaIi3 MOBHMX 3acO0iB BMpa>KeHHS
MKC.

Buxmag ocHoBHOro MaTepiamy

Ycnimne BUBYEHHA MOBY iHO3€MHUMU CTY/IEHTaMy Ha PiBHi, JOCTaT-
HBbOMY /11 KOMYHIKaIIil 3 HOCiIMU MOBY, TiCHO IIOB’sI3aHe i3 3aCBOEHHAM
MOBHOI i KOHIIENITYa/IbHOI KAPTUH CBiTY MOBJ, 1110 BUBYA€ThCA.

OcHosnu posyminas MKC 6ynu 3aknageHni B 19 cTomiTTi HiMellbK1M
¢dinocodom, ninrsicrom B. pon [ym60nbaTOM. YdUeHUII TPaKTyBaB BHY-
TpilIHIO HOPMY MOBM SIK BUpP@XXeHHS IHAMBIZYaIbHOTO, CaMOOYTHBOTO
cBiTOCHpMItHATTSA, cPOpPMy/IIOBaB ifiel0 PO iCHyBaHHA MOBHOTO CBiTO-
IJIAly; HAYKOBEIlb 3alPOIIOHYBAaB ifief0 Mpo ‘GOpMy MOBU, HEIIOBTOPHY
JUI KOYKHOTO Hapopy, 110 06’ €JHy€e OKpeMi MOBHI e/leMeHTH B €flHe Iiie.
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Came nousartss MKC (Weltbild der Sprache) B naykoBuii o6ir Briepiie BBiB
HiMenbkumit miHrBicT JI. Baticrep6ep, BifjidHauMBIIN, 1[0 CBOEPIFHICTD OCO-
6ucTOCTi HOCIA MOBM fK IIPEACTABHUKA IIEBHOTO €THOCY 3yMOBJIEHA CIIe-
undikoro MKC (Baitcrepbep, 2004: 122). Cxnagnicte BuBdenus MKC
IIOJIATAE B TOMY, L0 B 1i€ IIOHATTS BXOGUTD He JIMIIe MOBa B YCiX ii BUABaxX
i ckmagHOMLIAX, aje i JOMOBHMII piBeHb — YsBJIEHHS IIPO CBIT Ha 0asi KOH-
TaKTiB MOBIIiB i3 HaBKOIMIIHIMI peaniAMu. MoBa formomarae HaM AK ii
HOCiAAM BUpakaT! IT03aMOBHY JIiJICHICTb, IO HAC OTOYYE B ITOBCAK/EHHO-
MY KUTTi.

Bigomo, mo MKC mae 3 piBHi BupakeHHs: 1) IICMXOMEHTaIbHMIT
npeBepbanbHMit (OCHOBHA OJMHUIIS — KOHIIENT); 2) TOTiKO-MeHTaTbHUIA
KOTHITMBHUI piBeHb (OCHOBHA OJVHUIISL — IIOHATTA); 3) JTIHIBaJIbHMIT pi-
BeHb (0cHOBHA ofguHULA — c1oBo) (JIucuuenko, 2009: 6-7). 3a JI. A. Jlu-
CUMY€HKO, OVHULISIMY JIIHTBa/IbHOTO BYPa)k€HHS LIVX PiBHIB BiITIOBIJHO €
JIEKCUKO-CeMaHTUYHe Ioj1e (IICMXOMeHTa/IbHIIT TpeBepOanbHMil PiBeHb),
MOBHUJI 3HaK (KOHLIENITYa/IbHMII PiBeHb), MOBHE 3HaYeHH: (JIiHrBa/JIbHUI
piBenn) (JIucuuenxo, 2009: 24). Yci Tpu piBHI lepe6yBalOTh Y HEPO3PUB-
HOMY 3B 3Ky 11 IIOCTi/1HO B3a€MO/Ii0Tb, JOIIOBHIOIYM OJJIH OJHOTO.

Y mnponeci tnymadenHA noHATTA MKC HeofMiHHO BMHMKae IIO-
Tpeba 3rajaTy i MOHATTA KoHuenTyanbHoi Kaptuau cBity (KKC), mo e
GaraTorpaHHuM, 6araTOBMMIpHUM sABMIIeM i3 HaiOiNbII 3araJbHUMMU
XapaKTepucTuKamiy, sipuieM 3HauHo mypumM 3a MKC: KKC - penpe-
3eHTallifd CBiTY Yy CBiIOMOCTI miofieil, Ipu4oMy 6a30BUMU ORMHUIISIMU
KKC e xonnenTn (mouaTTs, koruitTusHi yHiBepcanii). MKC i KKC TicHo
B3aeMoIOB s13aHi, 60 MoBa nosicHe 3MmicT KKC, y pesynbrati 4oro ¢op-
MYETBCS MOTIK MOBJIeHHA (3apeMcbka, 2011: 398). Yci 3minu B KKC npu-
3BOAUTUMYTD 10 OHOB/IeHHS MKC, 1o yTOYHeHb, 3yMOB/IEHNUX ITi3HAHHAM
CBiTY Ta 3MiHOW0 HaBKomuuHiX peaniii. KKC cTuMynoe BUHMKHEHHA JIeK-
CUYHUX HOBOTBOPIB a0 X 3al031M4YeHHs iHIIOMOBHUX CJIB SIK HAaC/IifIOK
HeoOxifHOCTI y 3amoBHeHHI cemaHTM4HMX nakyH. KKC i MKC maroTtb
HianeKTUIHU 3B’5130K, amke MKC pmormomarae BupakaTu HaCTifIKy Ii3-
HaBJILHOI AiANMbHOCTI 11 BogHO4ac cucteMarusysary eleMeHnTt KKC Ta ix
BigHomeHHs (JIncuuenko, 2009: 36). JI. A. JIucudeHKO MPOIIOHYE BIacHe
posyminaa MKC sk xapakTepy BimoOpa)keHHs B MOBi KOHIIEIITYaIbHOI
KapTUHIU CBITY /1 MOBHMX 3ac00iB BupakeHHs 3HaHb 1po MKC (JIucnyen-
K0, 2009: 14). CrroBo Ta 1oro 3HaueHH4 € 6a3oBoro oguHnIero MKC, y sAxii
IIOBHOIO MipO0 PO3KPMBAIOTbCs CYTHOCTI TPhOX PiBHIB BUPaXKE€HH:.
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Hait6inpi 11ikaBoto a1 BuB4eHHA € inpmBinyansaa MKC, sixa dop-
MYETbCS i PO3BUBAETHCS IMiJi BIVIMBOM OCOOMCTICHOTO HOCBIifly, CHCTEMU
HaOyTUX 3HaHD, 1J0 3HAXOAATh CBOE BUpaKeHHs B iHauBigyanpHinn KKC.
Sk 3aznauae JI. A. JIucuaenko, ocobnusocri ingusigyanpsaoi MKC cpu-
YJHEeHi CYCIIi/IbHUMM YMHHUKaMY (COLiaIbHMII CTATYC, OCBiTa, epyanIis,
npodecia Tomo) Ta iHAMBiAYanpHUMM (QI3MYHMMU XapaKTepUCTUKAMU
(crarp, BiK, OymoBa Tima), ICUXIYHMMU AKOCTAMU (IICMXOTHII, TeMIIepa-
MeHT Ta iH.) (JIucudenko, 2009: 48). Ingusigyanpaa MKC spaTHa 3MiHIOBa-
TYICA BIPOROBXK XUTTA mopnHu. [TpocTexxntu cienndiky iHaMBigyampHo1
MKGQC, 110, Ha Hally IYMKY, € BUSBOM BTOPMHHOI MOBHOL 0COOMCTOCTI IIif
Yac CIiJIKYBaHHSA iHO3eMHOI0O MOBOIO, MO>KHA 32 IOIIOMOT0I0 aHa/li3y MOB-
HIX 3aC00iB Pi3HMX MOBHUX piBHIB (HaIpMK/Iaji, IpaMaTUYHNUX), Pi3HO-
GYHKLITHUX OfMHUITD (HAIIPUKIIaJ], HOMiHaTMBHMX, 00pa3HMX).

[TepeiiniMo 0 GibII JeTaIbHOTO BUCBITIEHHS HMOHATTS BTOPUHHOI
MOBHOI 0cobucTocTi. [lesiki HayKOBIli pO3I/IAAI0Tb BTOPUHHY MOBHY 0CO-
OUCTICTD SK 3JATHICTDH 4O iHIIOMOBHOI IpogeciitHOl Ta MDKKY/IBTYpHOI
KOMYHiKaIil 0ci6, MOTMBOBaHMX JI/Is1 BUBYEHHS iHO3€MHOI MOBY, 30KpeMa
iHO3eMHUX CTY[EHTiB-Me[IMKiB (IIpaq, Mukonenko, & Tumkoserpb, 2019:
80). DopMyBaHH BTOPMHHOI MOBHOI 0COOMCTOCTI OB’ I3aHe 3 OBO/IOAIH-
HSIM BepOa/lbHO-CEMaHTUYHUM KOZOM MOBY, SIKY BUBYAE CTYHEHT, TOOTO
3 “MOBHOIO KapTUHOIO CBiTy” HOCiiB Ti€l MoBu (Pubanka, 2018: 219). Bro-
PVMHHA MOBHA 0COOMCTICTh 6a3yeThCsl HA MOBHIi 0COOMUCTOCT] i BUHMKAE
B IIpoIleci MDKKY/IBTYPHOI KOMYHiKallii; 11eil peHOMeH perpeseHTye CIIo-
Ci6 MuCeHHA i KyIbTypHMIT MEHTa IiTeT KOMYHiKaHTa, JI0TO HalliOHa/IbHY
i1 KynbTypHY iHpguBigyanpHicTs (OKurankina, 2017: 37). 3a 10. M. JKu-
rajKiHOI0, OCHOBHMMU KOMIIOHEHTaMy BTOPMHHOI MOBHOI OCOOMCTOCTI,
1[0 CTAQHOB/IATH Habip KOMIIETEHIIil, € TEOPeTUKO-TIOHATITHA KOMIIETeH-
s (TeopeTHYHi 3HaHHA NIPO iHIIY MOBY), MOBHAa KOMIIETEHIIis, cTpaTe-
rivHa KOMIIETEHI[if (aZleKBaTHa MOBHA IIOBeJiHKa), Ky/IbTYpO/IOTriuHa
KOMIIeTeHIlisi (omaHyBaHHs Kopy iHmoi moBu) (PKurankina, 2017: 38).
IToHATTS “BTOpPMHHA MOBHA OCOOMCTICTD” TIOB’s13aHe 3 TEOPIEI Ta METO-
JVIKOIO HABYAHHA IHO3eMHOI MOBI, aJI€ TAKOXX BUKOPUCTOBYETHCA i B IICU-
xonminrBictuni. fx 3asnadae H. M. Ileuxo, y cyuyacHill ncuxomiHrsicTuii
0co6nMBe 3allikaB/IeHHS BUKIMKAE HOCTIIKEeHHS (peHOMEeHy Iapajeiib-
HOTO iCHYBaHHS JJBOX 4l Oi/bIlle MOBHUX OCOOMCTOCTEl Y MeXKaX OJHO-
ro KOMYHIKaTMBHOIO iHAMBIfA; CTBEPIKYETHCH, 1110 3MiHa MOBHOTO KOAY
CIIPUYMHSIE 3MiHY OCOOMCTOCT], i Ije MOYKHA IOMITUTH B IICUXO/IOTIYHOMY
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Ta IIPAarMaTUYHO-MOTMBALIIHOMY aCI€KTaX MOBJIEHHEBOI IIOBEiHKM
(ITeuko, 2013).

Ak BigoMmo, y nponeci BUBY€HH: YKPaiHCbKOI MOB) iHO3€MHi CTYJI€H-
T BUKOPUCTOBYIOTb MiHIMYM [IBi iHO3€MHI MOBM — YKPAIHChKY Ta aHIJIiil-
CbKY, @ TAKOXX 1 CBOIO PiIHY MOBY i, BIIIIOBIZTHO, IIOCTTYyTOBYIOTbCSA KiIbKOMa
MKC; npu npomy BinOyBa€eTbcs Ipoliec HaK/IalaHH PifHOI Ta iHIIIOMOB-
HOI KapTnHH cBiTy ([Ipad, Muxonenko, & Tumkosens, 2019: 80).

[Tpukmanyu MoBHMX 3aco06iB BupaxeHH: inguBifyansuux MKC piopa-
HO 3 MaTepiasiB Y YHiBCHKOTO MiIKOPITYCY YKPaiHCHKOTO TPAHCKPMOOBaHO-
rO YCHOTO MOBJIEHHA B Mexax KopIrycy yKpaiHCbKOTO TpaHCKpUOOBaHOTO
ycHOro MoBieHHA. OCKiIbKI B MiIKOPIYCi € 3anmucy MOB/IeHHA CTYAEHTIB
JIMIIe ITOYATKOBUX KYPCiB, 110 BOJIOAIIOTh YKPAiHCHKOI MOBOIO Ha IIO-
YaTKOBOMY PiBHi, 3B€pHEMO yBary IepefyciM Ha HOMiHAaTUBHI OfVMHMIL
Ta rpaMaTN4Hi 3aco0M, BUKOPUCTaHi cTygeHTamMn. I aHamisy fibpano
Bifle03anycy CIIOHTAHHOTO MOBJIEHHA CTYAEeHTiB 1 Ta 2 KypciB, OCKinb-
KI IIiJi 9YaC CIIOHTAaHHOTO MOBJIEHHS 106ip MOBHMX 3ac00iB BiftbyBaeThCs
LIBMJKO ¥ JIETr1Ie IPOCTEXXUTY HaK/IalaHHA PifHOI Ta iIHIIOMOBHOI KapTIH
cBiry. Hajtuacrime TpamisfioTbcss HeTUIOBI rpaMaTnyHi Gpopmu, He BJac-
TUBi yKpaiHCbKiil miTepaTypHiil MOBi: YV mene € 6onumv (myxrop JI.);
A 6inv oco mym, y nozi (muxrop B.); 3apas s wcusy 6 Kuie (muxtop @.). Ilo-
ni6Hi popMM MOXKHA IIPOCTEXUTY B CHOHTAHHOMY MOBJICHH] BCiX iHO3eM-
HIIX CTY/IEHTIB, a/Ke IpaMaTIKa YKpaiHCbKOI MOBM ((/IEKTUBHOI 3a CBOEIO
JIHTBICTMYHOIO TUIIO/IOTI€I0) TOCTATHBO CK/IA[{HA i1 ICTOTHO Bifjpi3HsA€ThCA
Bifj paMaTuKy PifHUX MOB CTyAeHTiB. TakoX 4acTo Biff0yBa€ThCs Iepe-
IUTyTYBaHHA C/IiB, CXOXKMX 3a 3BYyYaHHAM, Y 3B’A3KY 3 HETOYHUM pO3Y-
MiHHAM IXHIX 3HaYeHb, IPY YOMY TaKi BUABM MOXYTb OyTU abCOMIOTHO
OJIHAKOBVIMU B HOCIIB pi3HUX MOB: £ 6i0nouueaio 6inv y 2opni (puxrop f.,
Hocilt Typenpkoi) i 4 eionouusatro 6inv y susomi (quxTop J1., HOCIit apa6-
cbkol). CTyfIeHT! TaKO)XX 3aMiHIOIOTb C/IOBA CMHOHIMaMM, He YCBifJOMIIIO-
104 IXHBOTO KOHTEKCTYaJIbHOIO 3Ha4eHHA: A posmoenar mema «Tino
moounu» (pukrop H.) — y mpoMy pedeHHi 6auMMO TaKOX I'paMaTUYHY
¢dbopMy mema B Ha3UBHOMY BiIMiHKY 3aMicTb 3HaxifgHOro. OCKiNbKI MO-
BOI0O HABYAHHSA iHO3eMHUX CTY/AEHTIB ocBiTHbOI mporpamu «Medicine» €
AHIVIIICbKA, BIJIOBIZHO, CTYZEHTM YacTO BUKOPUCTOBYIOTb aHITIIMCHKI
C/I0Ba, SIKIIO He MOXKYTb 3rajjaTy abo He 3HAIOTh IXHIX YKpaiHCBbKMX Bif-
noBiguukiB: A mobmio chess, playing chess (nuxrop C.). Sk 6aunmo, yci
HaBefleHi BMIle ITIOCTpalil ZeMOHCTPYITh crenudiky iHAMBigyaIbHUX
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MKC iHoseMHMX CTyHeHTiB-MeIMKiB. OCKinbKM Marepian Y4HiBCbKOTrO
HiKOPITyCy JOCUTD BeJIVIKNII 32 00CATOM, Oi/IbII IeTa/IbHO BUCBIT/INTY BCi
ACIeKTV MOXX/IMBO B OKPeMill HayKOBiil pO3BifiLii.

BucHoBku

Otxe, ocobnmmBocti inpnBinyanpanx MKC Mo>xHa gocmiguTy Ha TiHT-
Ba/IbHOMY PiBHI BUpa)ke€HHs, a CaMe 3a JJOTIOMOTI'0X0 aHa/li3y BUKOPUCTAHNUX
KOMYHIKaHTaMl MOBHMX 3ac00iB. 3acTocyBaHHA MarepianiB Y4HIBCbKO-
rO IiJKOPIYCY YKPaiHCbKOIO TPAHCKPMOOBAHOTO YCHOTO MOBJIEHHS IS
3’ICyBaHHS 0COOIMBOCTEN 3aCBOEHHS CTYHAEHTaMlU iHO3eMHOI MOBH Jja€
amory Busasutyu creungiky MKC crynenTiB-mennkiB. AHajis MOB/IeHHA
CTyIeHTiB-iHO3eMIIiB 3acBi[uMB, 10 HAVOLIBII BUpPA3HO iHAMBifyaIbHi
MKC Bigo6OpakeHi B rpaMaTUYHNX i HOMiHATUBHUX 3aC00aX BUpPa>KeHHS
MKC Ha maTepiajii CIOHTaHHOTO MOBJIEHHS.

[lepcieKTMBHUM YBa)Ka€EMO IOfA/bLIe MOCTP)KEHHA MOBHUX 3a-
co6iB Bupaxenns inpusigyampuux MKC cryneHTiB-MenukiB Ha 6a3i
BUIE3ra/JaHOTO YYHIBCHKOTO IiIKOPIYCY, a TAKOXK 3aCTOCYBaHHA aygio-
Ta Bifle03alUCiB CTY[eHTCbKOIO MOBJIEHH Iifi YaCc HaBYa/JIbHMUX 3aHATH
3 yKpalHCbKOI MOBU 5K iHO3eMHOI (30KkpeMa y popMi ayAitoBaHH:) /LA HO-
KpallleHHA IXHbOI MOBHOI IIiATOTOBKN.
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